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ÂLÂ SÛRESİ 

خ١ُ۪ ِْ اٌشَّ َٓ اٌش١َّْطَب ِِ  ِ  اػَُٛر  ثبِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

 ِ ُِ اللَّّ ُِ ثِغْ م١ِ ِٓ اٌشَّ َِّ مْ   اٌشَّ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah’ın adıyla, 

 

 (Âlâ 87/1) 

  ٝ ٍِ َُ سَثهَِّ الْْػَْ  عَجِحِّ اعْ

Yüce Rabbinin adını her türlü eksiklikten uzak tut!

 

 (Âlâ 87/2) 

  ٜ هٛ  اٌََّز۪ٞ خٍَكََ فَغَ

O ki, yaratan ve düzenleyendir. 

 (Ġnfitar 82/7) 

٠هَ فؼَذٌََهََ  اٌََّز۪ٞ  هٛ خٍَمَهََ فَغَ  

Seni yaratan, düzenleyen ve dengeni kuran O'dur. 

 (Kıyamet 75/37) 

ُْ ٠هَُ ٔطُْفخَ   ٝ   اٌََ ِٕ ّْ ُ٠ ٍّ ّٟ ِٕ َِ  ْٓ ِِ  

Akıtılan meniden oluĢan döllenmiĢ bir yumurta değil miydi? 

 (Kıyamet 75/38) 

َْ ػٍَمَخَ   َُّ وَب ُ ٜ  فخََ ث هٛ ٍكََ فغََ  

Sonra rahme asılı hale geldi, ardından onu yarattı sonra da düzenledi. 

 (Secde 32/9) 

 ۪ٗ ْٓ سُٚمِ ِِ  ِٗ ٔفََخَ ف١۪ َٚ  ُٗ٠ هٛ َُّ عَ ُ َْ ث ب رشَْىُشُٚ َِ ١لً   ٍ۪ ََۜ لَ الْْفَْ ـذِحَ َٚ الْْثَْصَبسَ  َٚ غَ  ّْ ُُ اٌغَّ ًَ ٌىَُ خَؼَ َٚ  

Sonra onu düzenlemiĢ, dengesini kurmuĢ ve ruhundan üflemiĢ; böylece sizin için dinleme, ileriyi görme 

özellikleri ve gönüller var etmiĢtir. Ne kadar az Ģükrediyorsunuz!
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(Âlâ 87/3) 

  ٜ ذِ َٙ اٌَّز۪ٞ لَذَّسَ فَ َٚ 

O ki, ölçüyü koyan ve yol gösterendir. 

 (Kamer 54/49) 

ءٍّ  ْٟ ًَّ شَ ٍمَْٕبَُٖ ثمَِذسٍَّ خَ أَِّب وُ  

Biz, yarattığımız her Ģeyi mutlaka bir ölçüye göre yaratırız. 

(Mürselat 77/23) 

َْ فمََذسَْٔبَۗ  ٌْمبَدِسُٚ َُ ا فَٕؼِْ  

Ölçülerinizi orada belirledik. Ne güzel ölçüler belirleriz! 

 (Ta Ha 20/49) 

ٛعِٝ ُِ ب ٠بَ  َّ ْٓ سَثُّىُ َّ  لبَيَ فَ

Firavun: “Sizin Rabbiniz kimdir, ey Musa?” dedi. 

(Ta Ha 20/50) 

بَ اٌَّز۪۪ٓٞ اػَْطِٝ  َ٘ذِٜلبَيَ سَثُّٕ  َُّ ُ ٍْمَُٗ ث ءٍّ خَ ْٟ ًَّ شَ وُ  

Musa: “Bizim Rabbimiz her Ģeye yaratılıĢını veren, sonra da yol gösterendir” dedi. 

(Ġnsan 76/2) 

ْٓ ٔطُْفخٍَّ  ِِ  َْ ْٔغَب ا أَِّب خٍَمَْٕبَ الِْْ ١ؼ ب ثَص١۪ش  ّ۪ ٍْٕبَُٖ عَ ِٗ فدََؼَ ١ ٍ۪ شَبجٍّۗ َٔجْزَ ِْ  اَ

Biz insanı, çok karıĢımlı döllenmiĢ yumurtadan yarattık. Yıpratıcı bir imtihandan geçireceğiz; o nedenle onu 

dinleyen ve gören bir varlık haline getirdik. 

 (Ġnsan 76/3) 

 ًَ َ٘ذ٠َْٕبَُٖ اٌغَّج١۪ اأَِّب  ب وَفُٛس  َِّ اِ َٚ ا  ب شَبوِش  َِّ  اِ

Elbette biz ona yol gösterdik; ister Ģükreder, ister nankörlük eder.

 

(Âlâ 87/4) 

  ٝ شْػِ َّ ٌْ اٌَّز۪۪ٓٞ اخَْشَجَ ا َٚ 

Otlağı yeşertip çıkaran,

 

(Âlâ 87/5) 

 َٜۜ ِٛ  فدََؼٍََُٗ غُثَ۪ٓبء  امَْ

ardından kapkara bir çöpe çeviren de O’dur. 
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(Vakıa 56/63) 

 ََْۜ ب رحَْشُثُٛ َِ  ُْ ُ  افَشََا٠َْز

Ektiklerinizi gördünüz mü? 

 (Vakıa 56/64) 

ُْ رضَْسَػَُُ۪ٛٔٗٓ  ُ ز ْٔ َْ ءَاَ اسِػُٛ ُٓ اٌضَّ َْ ٔحَْ َ ا  

Onları bitiren siz misiniz, yoksa Biz mi bitiriyoruz? 

 (Vakıa 56/65) 

ب  ِ ٍْٕبَُٖ مُطَب بءُ ٌدََؼَ ْٛ َٔشَ۪ٓ زُ  ٌَ ٍْ َْ فظََ ُٛٙ ُْ رفَىََّ  

Ġstersek onları kuru ota dönüĢtürürüz de ĢaĢırıp kalırsınız. 

(Hadid 57/20) 

ايِ  َٛ ِْ رىََبثشٌُ فِٟ الَْْ َٚ  ُْ رفَبَخُشٌ ث١َْٕىَُ َٚ ص٠۪ٕخٌَ  َٚ  ٌٛ ْٙ ٌَ َٚ ١ْٔبَ ٌؼَِتٌ  ٌْح١َِٛحُ اٌذُّ ب ا َّ ٛا أََّ ُّ۪ٓ اِػٍَْ

لَْدَِۜ  ْٚ الَْْ ًِ غ١َْثٍّ اػَْدَتَ اٌْ َٚ ثَ َّ بَۜ وَ  ِ ُْ مُطَب َُّ ٠ىَُٛ ُ ا ث صْفشًَّ ُِ ١حُ فَزش٠َُِٗ  ۪ٙ َ٠ َُّ ُ فِٟ  ىُفَّبسَ َٔجبَرُُٗ ث َٚ
ٌْغشُُٚسِ  زبَعُ ا َِ ١َ۪ٓب الَِّْ  ْٔ ٌْح١َِٛحُ اٌذُّ ب ا َِ َٚ  

ٌَْۜ ا َٛ سِضْ َٚ  ِ َٓ اللّه ِِ غْفِشَحٌ  َِ َٚ  
خِشَحِ ػَزاَةٌ شَذ٠۪ذٌ   الِْْ

Bilin ki dünya hayatı, bir oyun, bir eğlence, bir süs, aranızda malların ve çocukların çokluğu hakkında övünme 

yarıĢından ibarettir. Bu hayat, bitirdiği bitkilerle çiftçileri hayran bırakan, bereketli bir yağmura benzer. Sonra 

bitki kurur; onu sararmıĢ görürsün, arkasından da çer-çöpe dönüĢür. Ama ahirette hem ağır bir azap, hem de 

Allah’ın bağıĢlaması ve rızası vardır. Dünya hayatı, aldatıcı bir yararlanma dıĢında bir Ģey değildir.

 

(Âlâ 87/6) 

  ٝ ْٕغِ  عَٕمُْشِئهَُ فلًََ رَ

Sana okuyacağımızı asla unutmayacaksın. 

(Ta Ha 20/114) 

ٍِهُ  َّ ٌْ ُ ا  فَزؼَبٌََٝ اللّه
ٌْحَكُُّّۚ م١ُُْٗ  ا َٚ ْْ ٠مُْضِ۪ٓٝ ا١ٌَِْهَ  ًِ اَ ْٓ لَجْ ِِ  ِْ ٌْمشُْاِ ًْ ثبِ لَْ رؼَْدَ ًْ سَةِّ  َٚ لُ َٚ

ب  ّ ٍْ ٟ ػِ ۪ٔ  صِدْ

Bütün mülkün ve yetkilerin gerçek sahibi Allah en yücedir. Sana vahyedilen konu tamamlanmadan önce, Kuran 

ile hüküm vermekte acele etme. “Rabbim! Ġlmimi artır” de. 

(Furkan 25/32) 

امِذحَ ُّۚ  َٚ ٍخَ   ّْ ُْ خُ ٌْمشُْاِ ِٗ ا يَ ػ١ٍََْ لَْ ٔضُِّ ْٛ َٓ وَفشَُٚا ٌَ لبَيَ اٌَّز٠۪ ٍْٕبَُٖ َٚ سَرَّ َٚ ۪ٗ فؤُِادنََ  ٌِٕثُجَذَِّ ثِ ٌِهَ  وَزِ

 رشَْر١۪لً  

Ġnkâr edenler: “Kuran ona toptan indirilseydi ya?” dediler. Böyle olması, onunla gönlünü sabitlememiz ve onu 

sindire sindire okuman içindir.
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 (Âlâ 87/7) 

 َٝۜ ب ٠خَْفِ َِ َٚ شَ  ْٙ ٌْدَ ُُ ا ُ ٠ؼٍََْ َُۜ أَِّٗ بءَ اللّه ب شَ۪ٓ َِ  اِلَّْ 

Allah isterse başka! Çünkü O, açık olanı da bilir, gizli olanı da. 

(Bakara 2/106) 

ْٓ ا٠ِخٍَّ  ِِ ْٕغَخْ  ب َٔ بَۜ  َِ َٙ ٍِ ثْ ِِ  ْٚ ب اَ َ۪ٓٙ ْٕ ِِ ب ٔأَدِْ ثخ١َِْشٍّ  َٙ ْٕغِ ُٔ ْٚ ءٍّ  اَ ْٟ ًِّ شَ ٝ وُ ٍِ َ ػَ َّْ اللّه ُْ اَ ُْ رؼٍََْ اٌََ

 لَذ٠۪شٌ 

Biz bir âyeti nesheder veya unutturursak, yerine ya daha hayırlısını ya da dengini getiririz. Bilmez misin, Allah 

her Ģeye bir ölçü koyandır. 

(Araf 7/188) 

ٌْغ١َْتَ لَْعْزىَْثشَْدُ  ُُ ا ْٕذُ اػٍََْ ْٛ وُ ٌَ َٚ  َُۜ بءَ اللّه ب شَ۪ٓ َِ ا الَِّْ  لَْ ضَشًّ َٚ ٌِٕفَْغ۪ٟ ٔفَْؼ ب  ٍِهُ  ِْ ًْ لَْ۪ٓ اَ َٓ  لُ ِِ
ٌْخ١َْشُِّۚ  َْ  ا ُٕٛ ِِ ٍَّ ٠ؤُْ ْٛ مَ ٌِ ثش١َ۪شٌ  َٚ ْْ أَبَ۬ اِلَّْ ٔز٠َ۪شٌ  َٟ اٌغُّ۪ٓٛءُ اِ غَِّٕ َِ ب  َِ َٚ  

De ki: “Allah, istemedikçe benim kendime bile bir fayda sağlamaya veya zarar vermeye yetkim yoktur. Eğer 

gizli bilgileri bilsem, daha çok hayır biriktirirdim, bana bir kötülük de dokunmazdı. Ben, inanıp güvenen bir 

topluluk için sadece bir uyarıcı ve bir müjdeciyim.” 

(Ġsra 17/86) 

و١۪لً    َٚ ۪ٗ ػ١ٍََْٕبَ  َُّ لَْ ردَِذُ ٌهََ ثِ ُ م١ََْٕ۪ٓب ا١ٌَِْهَ ث ْٚ َّٓ ثبٌَِّز۪۪ٓٞ اَ َ٘جَ ْٓ شِئْٕبَ ٌََٕزْ ٌَئِ َٚ  

Ġsteseydik sana vahyettiğimizi geri alırdık da bize karĢı seni koruyacak bir vekil bulamazdın. 

(Ġsra 17/87) 

ْٓ سَثهََِّۜ  ِِ خ   َّ ا اِلَّْ سَمْ َْ ػ١ٍََْهَ وَج١۪ش  َّْ فَضٍَُْٗ وَب اِ  

Rabbinden bir rahmet dıĢında. ġüphesiz O’nun sana lütfu büyüktür. 

 

 (Âlâ 87/8) 

 ُّٜۚ ١ٍْغُْشِ ٌِ شُنَ  ١َُٔغِّ َٚ 

Sana en kolayı kolaylaştıracağız! 

 (Meryem 19/97) 

ٍِغَبٔهَِ  ب ٠َغَّشْٔبَُٖ ثِ َّ ُّ  فبََِّٔ ٌْ ِٗ ا شَ ثِ ب ٌذًُّاٌِزجَُشِّ  ِ ْٛ ۪ٗ لَ ْٕزِسَ ثِ ُ ر َٚ  َٓ زَّم١۪  

Sadece ve sadece; kendini koruyanlara onunla müjde veresin, inatçı bir topluluğu da uyarasın diye onu senin 

diline kolaylaĢtırdık. 

(Duhan 44/58) 

 َْ ُْ ٠زَزَوََّشُٚ ُٙ ٍِغَبٔهَِ ٌؼٍَََّ ب ٠َغَّشْٔبَُٖ ثِ َّ  فبََِّٔ

Böylece onu senin dilinle kolaylaĢtırdık. Belki hatırlarlar. 
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 (Kamer 54/17) 

 َْ ٌْمشُْاِ ٌمََذْ ٠َغَّشْٔبَ ا ذَّوِشٍّ  َٚ ُِ  ْٓ ِِ  ًْ َٙ وْشِ فَ ٌٍِزِّ  

Hatırlanması için Kuran’ı kolaylaĢtırdık. Hatırlayan var mı? 

 (Leyl 92/5) 

  ٝ ارَّمِ َٚ ْٓ اػَْطِٝ  َِ ب  َِّ َ  فبَ

Kim veren el olur ve kendini korur, 

 (Leyl 92/6) 

  ٝ ِٕ ٌْحُغْ صَذَّقَ ثبِ َٚ  

en güzeli doğrularsa, 

 (Leyl 92/7) 

 َٜۜ ١ٍْغُْشِ ٌِ شُُٖ   فَغ١ََُٕغِّ

ona en kolayı, kolaylaĢtıracağız.

 

(Âlâ 87/9) 

 َٜۜ وْشِ ْْ ٔفَؼََذِ اٌزِّ شْ اِ  فَزوَِّ

O halde hatırlat; verirse hatırlatma fayda verir. 

(Kaf 50/45) 

ػ١۪ذِ  َٚ ْٓ ٠خََبفُ  َِ  ِْ ٌْمشُْاِ شْ ثبِ ُْ ثدَِجَّبسٍّ فَزوَِّ ِٙ ْٔذَ ػ١ٍََْ ب اَ َِ۪ٓ َٚ  َْ ب ٠مٌَُُٛٛ َّ ُُ ثِ ُٓ اػٍََْ  ٔحَْ

Biz onların ne dediğini iyi biliriz. Sen üzerlerinde bir zorba değilsin; tehdidimden korkanlara Kuran ile hatırlat! 

 (Zariyat 51/55) 

شْ  روَِّ َٚ  َٓ ١ ۪ٕ ِِ ؤْ ُّ ٌْ ْٕفغَُ ا وْشِٜ رَ َّْ اٌزِّ فبَِ  

Hatırlat! Çünkü hatırlatma müminlere fayda verir. 

 (ĞâĢiye 88/21) 

شْ  شٌَۜ  فَزوَِّ زوَِّ ُِ ْٔذَ  ب اَ َّ۪ٓ أَِّ  

Hatırlat! Sen sadece bir hatırlatıcısın. 

(ĞâĢiye 88/22) 

ص١َْطِشٍّ   ُّ ُْ ثِ ِٙ  ٌَغْذَ ػ١ٍََْ

Onları hizaya getirecek değilsin!
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 (Âlâ 87/10) 

  ٝ ْٓ ٠خَْشِ َِ  ع١ََزَّوَّشُ 

Saygı duyan hatırlayacak, 

(Rad 13/19) 

 ُ٘  ْٓ َّ ٌْحَكُّ وَ ْٓ سَثهَِّ ا ِِ ْٔضِيَ ا١ٌَِْهَ  ُ ب ا َّ۪ٓ ُُ أََّ ْٓ ٠ؼٍََْ َّ َۜٝ افََ ِّ ٌْجبَةِ  َٛ اػَْ ٌُٛا الَْْ ۬ٚ ُ ب ٠زَزَوََّشُ ا َّ أَِّ  

Rabbinden sana indirilenin gerçek olduğunun bilincinde olan, ona karĢı körlük edenle bir olur mu? Bunu, sadece 

aklıselim olanlar hatırlar. 

 (Fatır 35/18) 

 ْْ اِ َٚ  َٜۜ صْسَ اخُْشِ ِٚ اصِسَحٌ  َٚ لَْ رضَِسُ  َٚ َْ ْٛ وَب ٌَ َٚ ءٌ  ْٟ ُْٕٗ شَ ِِ  ًْ َّ ب لَْ ٠حُْ َٙ ٍِ ّْ ٝ مِ
ٌِ ثمٍَْخٌَ اِ ُِ رذَْعُ 

 َٝۜ ٛحََۜ راَ لشُْثِ ٍِ ٛا اٌصَّ ُِ الَبَ َٚ ٌْغ١َْتِ  ُْ ثبِ ُٙ َْ سَثَّ ْٛ َٓ ٠خَْشَ ْٕزِسُ اٌَّز٠۪ ُ ب ر َّ ب  أَِّ َّ ْٓ رضََوهٝ فبََِّٔ َِ َٚ
ص١۪شُ  َّ ٌْ ِ ا اٌَِٝ اللّه َٚ  َۜ ۪ٗ ٕفَْغِ ٌِ  ٠َزضََوهٝ 

Kimse baĢkasının yükünü yüklenip taĢımayacaktır. Yükü ağır olan, taĢımak için yardıma çağırsa, en yakını bile 

onun bir parçasını taĢımaz. Sen sadece, içten içe Rabbine derin saygı duyanları, namazını düzgün ve sürekli 

kılanları uyarabilirsin. Kim kendini arındırıp geliĢtirirse, bunu sadece kendisi için yapmıĢ olur; dönüĢ Allah'adır. 

 (Yasin 36/11) 

ٌْغ١َْتُِّۚ  َٓ ثبِ ِّ مْ َٟ اٌشَّ خَشِ َٚ وْشَ  ِٓ ارَّجغََ اٌزِّ َِ زِسُ  ْٕ ُ ب ر َّ ٍُّ  أَِّ اخَْشٍّ وَش٠۪ َٚ غْفِشَحٍّ  َّ شُْٖ ثِ فَجَشِّ  

Sen sadece, içten içe Rahman’a derin saygı duyarak bu zikre uyanı uyarabilirsin. Onu, bağıĢlanma ve büyük bir 

ödül ile müjdele! 

 (Sad 38/29) 

 ۪ٗ ٚا ا٠ِبَرِ ١َذَّثَّشُ۪ٓ ٌِ جبَسَنٌ  ُِ ٌْٕبَُٖ ا١ٌَِْهَ  ْٔضَ ٌْجبَةِ وِزبَةٌ اَ ٌُٛا الَْْ ۬ٚ ُ ١ٌِزَزَوََّشَ ا َٚ  

Bu, hem âyetlerini derinlemesine düĢünmeleri hem de aklıselim olanların hatırlamaları için sana indirdiğimiz 

bereketli bir kitaptır. 

 

(Âlâ 87/11) 

  ٝ ب الْْشَْمِ َٙ ٠َزدَََّٕجُ َٚ 

hayırsız olan ise ondan kaçacaktır. 

 (Müddessir 74/49) 

 ُْ ُٙ ب ٌَ َّ َٓ  فَ ؼْشِض١۪ ُِ ِٓ اٌزَّزْوِشَحِ  ػَ  

Onlara ne oluyor ki, hatırlamaları gerekenden yüz çeviriyorlar? 

 (Müddessir 74/50) 

ْٕفِشَحٌ   غْزَ ُِ شٌ  ُّ ُْ مُ ُٙ  وَبََّٔ

ÜrkmüĢ eĢeklere benziyorlar; 

https://www.suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Rad.htm#19
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 (Müddessir 74/51) 

سَحٍَّۜ  َٛ ْٓ لَغْ ِِ دْ   فشََّ

aslandan ürküp kaçan eĢeklere. 

(Leyl 92/14) 

 ُْ ْٔزسَْرىُُ َ ُّۚٝ  فبَ ا رٍَظَه ٔبَس   

Sizi, alev saçan bir ateĢ hakkında uyardım. 

(Leyl 92/15) 

  ٝ ب اِلَّْ الْْشَْمِ َ۪ٓٙ ١ ٍِ  لَْ ٠َصْ

Oraya yaslanacak olan, sadece en hayırsız olandır. 

(Leyl 92/16) 

َۜٝ اٌََّز۪ٞ  ٌه َٛ رَ َٚ وَزَّةَ   

O ki, yalanladı ve yüz çevirdi.

 

 (Âlâ 87/12) 

 ُّٜۚ ٌْىُجْشِ  اٌََّز۪ٞ ٠َصٍَْٝ إٌَّبسَ ا

O ki, en büyük ateşe yaslanacaktır. 

(ĞâĢiye 88/23) 

وَفشََ  اِلَّْ  َٚ ٌهٝ  َٛ ْٓ رَ َِ  

Ancak; kim yüz çevirir ve inkâr ederse, 

 (ĞâĢiye 88/24) 

 ُ ثُُٗ اللّه ٌْؼَزاَةَ الْْوَْجشَََۜ ف١َؼَُزِّ ا  

sonunda Allah ona en büyük azap ile azap edecektir.

 

(Âlâ 87/13) 

 َٙ ٛدُ ف١۪ ُّ َُّ لَْ ٠َ ُ َۜٝ ث لَْ ٠ح١َِْ َٚ  ب 

Artık orada ne ölür ne de yaşar. 

(Ta Ha 20/74) 

 ََُۜ َّٕ َٙ َّْ ٌَُٗ خَ ب فبَِ  ِ دْشِ ُِ  ُ ْٓ ٠أَدِْ سَثَّٗ َِ  ُ لَْ ٠ح١َِْٝأَِّٗ َٚ ب  َٙ ٛدُ ف١۪ ُّ لَْ ٠َ  

Gerçek Ģu ki, Rabbine suçlu olarak gelenin yeri kesinlikle cehennemdir; orada ne ölür, ne de yaĢar. 
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 (Ġbrahim 14/16) 

 ُُ َّٕ َٙ ۪ٗ خَ ائِ سَ۪ٓ َٚ  ْٓ بءٍّ صَذ٠۪ذٍّ   ِِ َِ۪ٓ  ْٓ ِِ ٠غُْمِٝ  َٚ  

Her birinin önünde bir de cehennem vardır. Orada irinli sudan içirilir. 

(Ġbrahim 14/17) 

 َٛ ُ٘ ب  َِ َٚ  ٍّْ ىَب َِ  ًِّ ْٓ وُ ِِ دُ  ْٛ َّ ٌْ ِٗ ا ٠أَر١ْ۪ َٚ لَْ ٠ىََبدُ ٠غ١ُ۪غُُٗ  َٚ ػُُٗ  ١ذٍَِّّۜ  ٠َزدََشَّ َّ ۪ٗ  ثِ ائِ سَ۪ٓ َٚ  ْٓ ِِ َٚ
١عٌ   ػَزاَةٌ غٍَ۪

Boğulacak gibi olur, kolay kolay yutamaz. Her yanını ölüm sarar ama o ne yapsa ölemez. Bunun ardından da 

ağır bir azap gelir. 

 (Fatır 35/36) 

 َُُّۚ َّٕ َٙ ُْ ٔبَسُ خَ ُٙ َٓ وَفشَُٚا ٌَ اٌَّز٠۪ ُْ فَ َٚ ِٙ بَۜ لَْ ٠مُْضِٝ ػ١ٍََْ َٙ ْٓ ػَزاَثِ ِِ  ُْ ُٙ ْٕ لَْ ٠خَُفَّفُ ػَ َٚ ٛرُٛا  ُّ َ١ 

ًَّ وَفُٛسٍُّّۚ  ٌِهَ ٔدَْض۪ٞ وُ  وَزِ

Ġnkâr edenlerin payına düĢen cehennem ateĢidir. Ölümlerine hükmedilmez ki ölsünler; kendilerinden 

cehennemin azabı da hafifletilmez. Nankörlük eden herkesi iĢte böyle cezalandırırız.

 

(Âlâ 87/14) 

  ٝ ْٓ رضََوه َِ  لَذْ افٍََْحَ 

Kuşkusuz kendini arındırıp geliştiren kurtulacaktır. 

(Araf 7/43) 

بسُُّۚ  َٙ ْٔ ُُ الَْْ ِٙ ْٓ رحَْزِ ِِ ًٍّّ ردَْش۪ٞ  ْٓ غِ ِِ  ُْ ِ٘ ب ف۪ٟ صُذُٚسِ َِ ٔضََػْٕبَ  ِ اٌَّز۪ٞ َٚ ذُ لِلّٰه ّْ ٌْحَ لبٌَُٛا ا َٚ
 َِ َٚ زاَ  ِٙ ٌِ ٌْحَكَِّۜ َ٘ذ٠ِٕبَ  ًُ سَثِّٕبَ ثبِ بءَدْ سُعُ ُُّۚ ٌمََذْ خَ۪ٓ َ٘ذ٠ِٕبَ اللّه  ْْ لَْ۪ٓ اَ ْٛ ٌَ َٞ زذَِ ْٙ َٕ ٌِ ْْ  ب وَُّٕب  ا اَ ُٔٛدُ۪ٓٚ َٚ

 َْ ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َّ َ٘ب ثِ ٛ ُّ ُ سِثزْ ۫ٚ ُ ٌْدََّٕخُ ا ُُ ا ىُ ٍْ  رِ

Ġçlerindeki kötü duyguları söküp atarız. Alt taraflarından ırmaklar akar ve Ģöyle derler: “Her Ģeyi mükemmel 

yapmak Allah’a özeldir. Allah rehberlik etmeseydi biz doğru yolu bulamazdık. Rabbimizin elçileri gerçeği 

getirmiĢler.” Onlara Ģöyle seslenilecektir: “ĠĢte Cennet! Yaptıklarınıza karĢılık olarak size miras bırakıldı.” 

 (Nur 24/21) 

 َ٠ ُ ِْ فبََِّٔٗ ادِ اٌش١َّْطَب َٛ ْٓ ٠َزَّجغِْ خُطُ َِ َٚ  َِْۜ ادِ اٌش١َّْطَب َٛ َّجؼُِٛا خُطُ ُٕٛا لَْ رزَ َِ َٓ اِ ب اٌَّز٠۪ َٙ شُ ٠َ۪ٓب ا٠َُّ ُِ أْ

ْٕىَشَِۜ  ُّ ٌْ ا َٚ بءِ  ٌْفحَْشَ۪ٓ ْٓ امََذٍّ اثَذَ ا  ثبِ ِِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ ب صَوِٝ  َِ زُُٗ  َّ سَمْ َٚ  ُْ ِ ػ١ٍََْىُ ًُ اللّه لَْ فَضْ ْٛ ٌَ َٚ  َّٓ ىِ ٌِ َٚ
بءَُۜ  ْٓ ٠َشَ۪ٓ َِ  ٟ َ ٠ضَُوّ۪ ٌُ اللّه ١ ٍ۪ ١غٌ ػَ ّ۪ ُ عَ اللّه َٚ  

Ey inanıp güvenenler! ġeytanın izinden gitmeyin. ġeytan, izinden gidene utanç verici Ģeyler yapmasını ve 

kötülüğü emreder. Allah’ın lütfu ve rahmeti olmasaydı hiçbiriniz kendini arındırıp geliĢtiremezdi. Ama Allah, 

isteyeni arındırıp geliĢtirir. Her Ģeyi dinleyen ve bilen Allah’tır.
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(Âlâ 87/15) 

 َٝۜ ۪ٗ فَصٍَه َُ سَثِّ روََشَ اعْ َٚ 

O, Rabbinin adını anar, böylece görevini yerine getirir. 

(Ġnsan 76/25) 

َُ سَثهَِّ  ارْوُشِ اعْ اصَ۪  َٚ َٚ ُّۚ ثىُْشَح   ١لً   

Sabah akĢam Rabbinin adını an! 

(Ġnsan 76/26) 

 ًِ َٓ ا١ٌَّْ ِِ عَجحُِّْٗ َٚ َٚ ٠لً  فبَعْدُذْ ٌَُٗ  ۪ٛ ١ٌَْلً  طَ  

Gecenin bir kısmında O’na secde et. Gecenin uzun bölümünde de O’na ibadet et.

 

 (Âlâ 87/16) 

١ْٔبَ   ٌْح١َِٛحَ اٌذُّ َْ ا ًْ رؤُْثشُِٚ  ثَ

Aksine, siz dünya hayatını tercih ediyorsunuz. 

(Kıyamet 75/20) 

ٌْؼبَخٍِخََ   َْ ا ًْ رحُِجُّٛ  وَلًَّ ثَ

Hayır! Aksine siz acil olanı seviyorsunuz. 

 (Kıyamet 75/21) 

خِشَحََۜ  َْ الِْْ رزَسَُٚ َٚ  

Ahireti bırakıyorsunuz.

 

(Âlâ 87/17) 

 َٝۜ اثَْمِ َٚ خِشَحُ خ١َْشٌ  الِْْ َٚ 

Ahiret hayatı daha hayırlı ve kalıcıdır. 

 (Nahl 16/96) 

ِ ثبَقٍَّۜ  ْٕذَ اللّه ب ػِ َِ َٚ ْٕفذَُ  َ٠ ُْ ْٕذوَُ ب ػِ ب وَبُٔٛا  َِ َِ  ِٓ ُْ ثبِمَْغَ ُ٘ ٚا اخَْشَ َٓ صَجشَُ۪ٓ َّٓ اٌَّز٠۪ ٌَٕدَْض٠َِ َٚ
 َْ ٍُٛ َّ  ٠ؼَْ

Sizin yanınızda olan tükenir, Allah katındakiler ise kalıcıdır. Sabredenlerin ödülünü yaptıklarının en güzeline 

göre veririz. 
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(ġûrâ 42/36) 

١بَُّۚ  ْٔ ٌْح١َِٛحِ اٌذُّ زبَعُ ا َّ ءٍّ فَ ْٟ ْٓ شَ ِِ  ُْ ُ ر١۪ز ۫ٚ ُ ب ا َّ۪ٓ َٓ اِ فَ ٌٍَِّز٠۪ اثَْمِٝ  َٚ ِ خ١َْشٌ  ْٕذَ اللّه ب ػِ َِ َٚ ٝ ٍِ ػَ َٚ ُٕٛا  َِ
 َُّْۚ وٍَُّٛ َٛ َ ُْ ٠زَ ِٙ  سَثِّ

Size verilen Ģeyler, dünya hayatının geçici menfaatleridir. Ġnanıp güvenen ve Rabbine dayananlar için Allah 

katındakiler daha hayırlı ve daha kalıcıdır.

 

(Âlâ 87/18) 

  ٝ ٌِ ۫ٚ حُفِ الُْْ زاَ ٌفَِٟ اٌصُّ ِ٘  َّْ  اِ

Elbette bunlar önceki sayfalarda da vardır. 

 (Al-i Ġmran 3/3) 

 ِٗ َٓ ٠ذ٠ََْ ب ث١َْ َّ ٌِ ل ب  صَذِّ ُِ ٌْحَكِّ  ٌْىِزبَةَ ثبِ يَ ػ١ٍََْهَ ا ًَ  ٔضََّ ْٔد١۪ الِْْ َٚ س٠ِخَ  ْٛ َّ ْٔضَيَ اٌز اَ َٚ  

Gerçekleri içeren ve kendinden öncekileri doğrulayan bu kitabı sana, O indirmiĢtir. Tevrat’ı ve Ġncil’i de O 

indirmiĢtir. 

 (Al-i Ġmran 3/4) 

 ََْۜ ٌْفشُْلبَ ْٔضَيَ ا َ ا َٚ ٌٍَِّٕبطِ  ُ٘ذٜ    ًُ ْٓ لَجْ ِِ  ُ اللّه َٚ  
ُْ ػَزاَةٌ شَذ٠۪ذٌَۜ ُٙ ٌَ ِ َٓ وَفشَُٚا ثب٠ِِبَدِ اللّه َّْ اٌَّز٠۪ اِ

 ٍَّ زمِبَ ْٔ  ػَض٠۪ضٌ رُٚ ا

Daha önce de insanlar için doğruyu yanlıĢtan ayıran bir rehber indirmiĢtir. Allah'ın âyetlerini inkâr edenlerin 

cezası Ģiddetlidir. Allah daima en üstündür, intikam sahibidir. 

(ġûrâ 42/13) 

م١ََْٕ۪ٓب ا١ٌَِْهَ  ْٚ اٌَّز۪۪ٓٞ اَ َٚ ب  ۪ٗ ُٔٛم  صهٝ ثِ َٚ ب  َِ  ِٓ ٠ َٓ اٌذّ۪ ِِ  ُْ َُ  شَشَعَ ٌىَُ ١ ۪٘ ۪ٓ اِثْشِ ۪ٗ ١ْٕبَ ثِ صَّ َٚ ب  َِ َٚ
 َٚ ُْ ُ٘ ب رذَْػُٛ َِ  َٓ شْشِو١۪ ُّ ٌْ َِٗۜ وَجشَُ ػٍََٝ ا لُٛا ف١۪ لَْ رزَفَشََّ َٚ  َٓ ٠ ٛا اٌذّ۪ ُّ ْْ ال١َ۪ ػ١۪غِ۪ٓٝ اَ َٚ ٛعِٝ  ُِ

١تُ  ۪ٕ ُ٠ ْٓ َِ  ِٗ ذ۪۪ٓٞ ا١ٌَِْ ْٙ َ٠ َٚ بءُ  ْٓ ٠َشَ۪ٓ َِ  ِٗ ُ ٠دَْزجَ۪۪ٟٓ ا١ٌَِْ َِٗۜ اَللّه  ا١ٌَِْ

“Allah Nûh’a ne görev yüklemiĢse onu, sizin için dinin kuralı yapmıĢtır. Sana vahyettiğimiz, Ġbrahim’e, Musa’ya 

ve Ġsa’ya yüklediğimiz görev Ģudur: “Bu dini ayakta tutun ve birbirinizden ayrı düĢmeyin.” Senin davet ettiğin 

Ģey, Allah’a ortak koĢanlara ağır gelir. Allah istediğini seçer ve O’na yönelene rehberlik eder.” 

 (Ahkaf 46/12) 

قٌ  صَذِّ ُِ زاَ وِزبَةٌ  ِ٘ َٚ  
خ َۜ َّ سَمْ َٚ ب   ِ ب َِ ٛعِ۪ٓٝ اِ ُِ ۪ٗ وِزبَةُ  ٍِ ْٓ لَجْ ِِ َٚ  َٓ ْٕزِسَ اٌَّز٠۪ ُ١ ٌِ ٌِغَبٔ ب ػَشَث١ًِّب 

 َٓ ١ ۪ٕ حْغِ ُّ ٍْ ٌِ ثشُْشِٜ  َٚ ٛاۗ  ُّ  ظٍََ

Ondan önce de bir rehber ve bir rahmet olan Musa’nın kitabı vardı. Onu doğrulayan bu kitap da Arap diliyle 

indirilmiĢtir ki zulmedenleri uyarsın ve güzel davrananlar için de bir müjde olsun.
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(Âlâ 87/19) 

ٛعِٝ ُِ َٚ  َُ ١ ۪٘  صُحُفِ اِثْشِ

İbrahim’in ve Musa’nın sayfalarında! 

(Ta Ha 20/132) 

اصْطَجشِْ ػٍََ  َٚ ٛحِ 
ٍِ ٍهََ ثبٌِصَّ ْ٘ شْ اَ ُِ أْ ُٓ ٔشَْصُلهََُۜ َٚ هَُ سِصْل بَۜ ٔحَْ  لَْ َٔغْـٍَٔ

بَۜ َٙ ١ْٜ ِٛ ٌٍِزَّمْ ٌْؼبَلِجخَُ  ا َٚ  

Ailene namazı emret, sen de sabırla namaza devam et. Senden rızık istemez, sana rızık veririz. Mutlu son, 

kendilerini koruyanlar içindir. 

 (Ta Ha 20/133) 

لَْ ٠أَرْ۪  ْٛ لبٌَُٛا ٌَ ُْ ث١َِّٕخَُ َٚ ِٙ ُْ رأَرِْ ٌَ َٚ َۜ اَ ۪ٗ ْٓ سَثِّ ِِ ١ٕٝبَ ثب٠ِِخٍَّ  ٌِ ب فِٟ اٌصُّحُفِ الُْْٚ َِ  

Dediler ki: “Bize Rabbinden bir âyet/ mucize getirseydi ya?” Önceki sayfalardaki belgeler onlara gelmedi mi? 

 (Necm 53/36) 

ب  َّ ُْ ٠ُٕجََّأْ ثِ ٌَ َْ ٝ  اَ ٛعِ ُِ ف۪ٟ صُحُفِ   

Yoksa Musa’nın sayfalarındakiler ona haber verilmemiĢ mi? 

 (Necm 53/37) 

  ٝ فه َٚ َُ اٌَّز۪ٞ  ١ ۪٘ اِثْشِ َٚ  

 Ya vefalı Ġbrahim’in. 

 (Necm 53/38) 

  ٜ صْسَ اخُْشِ ِٚ اصِسَحٌ  َٚ  الََّْ رضَِسُ 

Kimse kimsenin yükünü yüklenmez. 

 (Necm 53/39) 

ِْ الَِّْ  ْٔغَب ٌِلًِْ ْْ ١ٌَْظَ  اَ َٚ  ٝ ب عَؼِ َِ   

Ġnsanın kendi çalıĢmasından baĢkası kendine ait değildir. 

 (Necm 53/40) 

  ٜ فَ ٠شُِ ْٛ َّْ عَؼ١َُْٗ عَ اَ َٚ  

Doğrusu, onun çalıĢması yakında görülecektir. 

 (Necm 53/41) 

  ٝ فِ ْٚ اءَ الَْْ ٌْدَضَ۪ٓ َُّ ٠دُْض٠ُِٗ ا ُ  ث

Sonra ona, yaptıklarının karĢılığı tam olarak verilecektir. 
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(Necm 53/42) 

  ٝ ِٙ زَ ْٕ ُّ ٌْ ٝ سَثهَِّ ا ٌِ َّْ اِ اَ َٚ  

Son durak, kesinlikle Rabbinin huzurudur.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


